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Общие положения 
Магнитные держатели 6080.50 и 6200.50 фирмы Tunze могут быть использованы для монта-
жа помп Turbelle и компонентов Comline. 
Все другие узлы TUNZE®, такие как датчики Осмолятора 3155 и т. д.,  также могут монтиро-
ваться при условии, что стандартные скользящие узлы скомпонованы с устройством магнит-
ного удержания, которое состоит из двух магнитных частей.  Внутренняя часть (1) распола-
гается в воде, а внешняя часть (2) –  снаружи аквариума.  Обе части имеют идентичную фор-
му.   Внутренняя часть со скользящим узлом (3)  может быть использована для простого по-
зиционирования помпы или компонента Comline в нужном месте на внутренней стороне 
стеклянной стенки аквариума.  Соответственно внешняя часть должна быть расположена в 
том же самом месте на наружной стороне стеклянной стенки.   Благодаря своей герметичной 
конструкции магнитный держатель  не подвержен коррозии и не оказывает вредного воздей-
ствия на аквариумный биотоп.  
 

 
 
Магнитный держатель 6080.50   имеет магнитную силу, достаточную для крепления на стек-
ле толщиной до 12 мм;   магнитный держатель 6200.50  может быть использован для стек-
лянных стенок аквариума толщиной  до 19 мм. 
 
 
Инструкции по технике безопасности 
 
-    Очень сильный магнит!  Держите этот магнитный держатель в местах, недоступных 
для детей!   Внимание – опасность травмирования! 
 
-    Не допускайте прямого контакта магнитных частей!   В зависимости от типа, магнитные 
части при непосредственном контакте притягиваются  друг к другу с силой от 25 до 50 кг. 
 
-    Берите  части магнита только за боковые стороны;  никогда не вставляйте кисти рук или 
пальцы между контактными поверхностями! 
 
-     Магнит притягивает металлические детали и другие магниты с большой силой с расстоя-
ния менее 10 см!   При обращении с магнитом  во избежание травмирования не допускайте 
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расположения металлических деталей, других магнитов, пластин или ножей ближе 10 см к 
магниту.    
  
-     Будьте  осторожны, имея дело с магнитночувствительными  объектами, такими как  кар-
диостимуляторы, носители информации, кредитные карточки и ключи: держите их на рас-
стоянии не менее 30 см!   
  

 
 
 -      Всегда пользуйтесь поставляемой деталью из полистирола  при транспортировке держа-
теля магнита.   
  
-     Нагрев магнита выше 50°С приводит к разрушению магнита и/или утрате им магнитных 
свойств.     
 
 
Прикрепление самоклеющихся эластичных прокладок 6200.509 к обеим частям 
 
-       Внимание!   Готовьте магниты один за другим и кладите их вдали друг от друга, в про-
тивном случае возможно травмирование. 
 
-     Для удаления грязи с контактных мест магнитного держателя (1) используйте спирт. 
 
-     Снимите эластичные прокладки с фольги (2) и прижмите к местам контакта (3).  Для ка-
ждой магнитной части используйте четыре прокладки.  Как показано на рис. 1, места контак-
та расположены в круглых углублениях, предусмотренных для этой цели.    
 
-      Эластичная прокладка из фольги содержит одну дополнительную прокладку в качестве 
резерва. 
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Присоединение  головки Turbelle® / electronic / stream 
 
Две части магнитного держателя могут быть позиционированы внутри или снаружи аква-
риума! 
 
-     Выберите подходящее место на стеклянной стенке аквариума.  Внутренняя сторона стен-
ки должна быть свободна от водорослей, а  наружная – должна быть сухой и чистой. 
 

 
-     Прикрепите внутреннюю часть держателя магнита к стенке аквариума с помощью эла-
стичных амортизаторов, двигаясь по стеклу (1) 
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-      Держите наружную часть магнитного держателя под некоторым углом  на расстоянии 10 
см и осторожно приложите к стеклу.  Поверните ее слегка так, чтобы оба магнита были па-
раллельны.  Эластичная прокладка должна быть обращена к стеклянной стенке.  
 
-     Магнитный держатель должен быть всегда направлен вертикально по отношению ко дну 
аквариума.   Устройство, закрепленное под углом, может выскользнуть из держателя. 
 
-     Для того чтобы переместить магнитный держатель в другое положение без повреждения 
эластичных прокладок, необходимо немного оттянуть наружный магнит от стекла. 
 
-     Вставьте скользящий узел 3000.23  (головка Turbelle® / electronic) или 6080.23   (Turbelle®  
stream) в магнитный держатель (3). 
 
-     Зафиксируйте в магнитном держателе головку  Turbelle® / electronic / stream и настройте 
требуемое положение (4).   Проверьте плотность крепления! 
 
 
 
Прикрепление компонентов Comline 
 
-    Прикрепите внутренней части магнитного держателя к верхней секции Comline.   Для это-
го поставьте магнитный держатель на Comline (1)  и надвигайте  его до тех пор, пока узел не 
зафиксируется на месте (2). 
 

 
 
 -      Прикрепите  дистанционную присоску к Comline (3). 
 
-       Разместите Comline в желаемом месте в аквариуме. 
 
-       Держите наружную часть магнитного держателя под некоторым углом  на расстоянии 
10 см и осторожно приложите к стеклу.    Затем поверните слегка так, чтобы оба магнита бы-
ли параллельны друг другу  (5). 
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-     Для перемещения магнитного держателя в другое положение без повреждения эластич-
ных прокладок, необходимо немного оттянуть наружный магнит от стекла. 
 
-      Для тяжелых компонентов Comline (9015, 3179, 3170, 6212)  прикрепите второй магнит 
вместо дистанционной присоски.   Проверьте плотность крепления! 
 
-      Для снятия магнитного держателя с Comline  стопорный механизм должен быть сжат с 
обеих сторон (6),  а магнитный держатель нужно столкнуть вниз. 
 
 
 
Внимание! 
 
-   Для работы без постоянного присмотра должно быть обеспечено надежное крепление 
магнитного держателя и закрепленного  в нем устройства.    
 
-    Магнитный держатель должен быть всегда направлен вертикально по отношению ко дну 
аквариума.   Устройство, закрепленное под углом, может выскользнуть из держателя. 
 
-     Эластичные прокладки внутри магнитного держателя обеспечивают более высокое со-
противление скольжению по стеклянной стенке.  Наивысшее сопротивление достигается че-
рез несколько минут. 
 
-     Скольжение магнитного держателя без отрыва от стекла может вызвать износ эластич-
ных прокладок. 
 
-      Не сводите обе половинки магнитного держателя вместе, так как это может вызвать от-
ход эластичных прокладок. 
 
-      Пожалуйста, соблюдайте «Рекомендации  по толщине стекла», находящиеся в конце 
данных инструкций. 
 
 
 
Гарантии 
На Ваш узел фирмы Tunze®   дается гарантия сроком на 24 месяца с даты покупки на все де-
фекты материалов и некачественное изготовление.  Дефектные узлы должны быть возвраще-
ны в надлежаще упакованном виде вместе с  квитанцией  розничному продавцу или изгото-
вителю.   Отгрузка без предоплаты неприемлема, и будет возвращена отправителю без рас-
смотрения. 
 
Исключения из гарантии 
Гарантия не распространяется на какие-либо компенсации, не связанные собственно с узлом, 
или ущербом, вызванным  неправильным обращением или монтажом узла.  
 
 
Техническая модификация 
Изготовитель  оставляет за собой право технической модификации узла,  особенно в части 
дальнейшего повышения безопасности и в связи с техническим прогрессом.  
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Рекомендации по толщине стекла при использовании магнитных 
держателей с изделиями фирмы Tunze®

 
 
 5 – 12 мм 

 
8 – 19 мм 

Головка Turbelle®   6080.50 6200.50 
Turbelle®  electronic  6080.50 6200.50 
Turbelle®  stream 6060 – 6100 6080.50 6200.50 
Turbelle®  stream 6200 6200.50 6200.50 
Пеноотделитель Doc 9005 - 9010 2 х 6080.50 6200.50 
Пеноотделитель Doc 9015 6200.50 2 х 6200.50 
Пеноотделитель Doc 9020 2 х 6080.50 2 х 6200.50 
Фильтр 3166 6080.50 6200.50 
Фильтр 3167 2 х 6080.50 2 х 6200.50 
Биореактор 3179 6200.50 2 х 6200.50 
Кальциевый автомат 3170 6200.50 2 х 6200.50 
Фильтровальная система для морских аквариумов 
Reefpack 500 

2 х 6080.50 2 х 6200.50 

Фильтровальная система для пресноводных аквариумов 
Riverpack 600 

2 х 6080.50 2 х 6200.50 

Wavebox 6212 2 х 6080.50 2 х 6200.50 
 
 
 
 
    


